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Mijnheer de Gewestelijk Staatssecretaris,

Per brief van 11 oktober 2013 vroeg u het advies van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) aangaande een ontwerp van besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot vaststelling van de taalkaders van het personeel van het Gewestelijk Agentschap voor Netheid "Net Brussel". 
Gesteund op de artikelen 60, §1, en 61, §§ 2 en 5, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), onderzochten de verenigde afdelingen van de VCT dit ontwerp ter zitting van 22 november 2013 en brachten zij, met eenparigheid van stemmen, het volgende advies uit.

De personeelsformatie van het gewestelijk Agentschap is vastgesteld bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 11 december 2008.

De vakorganisaties werden geraadpleegd overeenkomstig artikel 54, 2e lid, van de SWT.

A. Taken

"De hoofdopdrachten van Net Brussel, het Gewestelijk Agentschap voor Netheid, zijn:

· ophaling van recycleerbaar en niet recycleerbaar huisvuil en gelijkgesteld afval, bij alle inwoners van Brussel en bij bedrijven, handelaars, zelfstandigen en verenigingen onder contract;
· verwerking van dit afval via de bestaande kanalen (hetzij via valorisatie van de materialen, na sortering en recyclage ervan, hetzij via verbranding van het restafval met productie van stoom die wordt omgezet in elektriciteit);
· reiniging van de gewestwegen."

B. Het ministerieel voorstel
	
	FR
	NL
	Tweetalig FR
	Tweetalig NL

	Begeleidingspersoneel van de trappen 1 en 2 (graden die overeenstemmen met rangen 13, 15 en 16)
	40%
	40%
	10%
	10%

	Begeleidingspersoneel, met uitzondering van de personeelsleden die behoren tot de trappen 1 en 2 van de hiërarchie
	72,45%
	27,55%
	
	

	Werklieden- en meesterpersoneel
	93,91 %
	6,09%
	
	


C. Methodologie
"De aangenomen methodologie is – op enkele details na – dezelfde als deze aangenomen voor het huidig besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering tot vaststelling van de taalkaders van het Agentschap, daterend van 24 mei 2007. Deze beoogt een verdeling van de toegekende betrekkingen aan de Franstalige en Nederlandstalige personeelsleden, rekening houdend met het volume werk alsook met het gelijkwaardig respect toe te schrijven aan de twee landstalen van toepassing in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Het volume werk afgehandeld in de ene of de andere taal steunt op een nauwkeurige analyse van de taken beheerd door het Agentschap."

"Het kader is opgesplitst in twee delen wegens de aard van het uitgevoerde werk:

Het eerste deel heeft betrekking op het werklieden- en meesterpersoneel. Voor hen heeft een klassieke telling op basis van een evaluatie van de concept- en uitvoeringstaken en op basis van de taal van het dossier geen zin, daar de overgrote meerderheid van dat personeel taken uitvoert die betrekking hebben op het ophalen van huishoudelijk afval en gelijkgesteld afval en op de straatreiniging of het onderhoud en de herstelling van het wagenpark.  Het toewijzen van een taalaanhorigheid aan dergelijke taken is onmogelijk.
Het aantal inkomende oproepen bij de CAT (telling uitgevoerd in het call center op basis van de taal van de gebruiker bij de indiening van zijn aanvraag: afspraak vastleggen voor de grofvuilophaling, diverse inlichtingen aan de bevolking, ...) is een telelement waarmee de situatie waarin deze personeelsleden zich bevinden echter wel kan worden benaderd.

Het tweede deel heeft betrekking op het begeleidingspersoneel (met uitzondering van de personeelsleden behorend tot de trappen 1 en 2 van de hiërarchie). Voor hen werden de effectief uitgevoerde taken geteld.
De telling werd uitgevoerd op basis van de aard van de taken en van het type van dossiers (studie, concept, uitvoering), van de taal ervan (NL, FR of neutraal) en van het werkvolume dat er door wordt veroorzaakt."

"In het werk van elk personeelslid werd een onderscheid gemaakt tussen de studie- en concepttaken enerzijds en de uitvoeringstaken  anderzijds.

Als concepttaken werden bijvoorbeeld beschouwd: het uitwerken en opstellen van begrotingen, van nieuwe reglementeringen, van bestekken, ...

Tot de uitvoeringstaken en -dossiers behoorden bijvoorbeeld het behandelen van personeelsdossiers, de facturering, de betrekkingen met particulieren, ...

De studie- en concepttaken werden als neutraal beschouwd, daar ze zowel in het Frans als in het Nederlands kunnen worden uitgevoerd.

Voor de uitvoeringstaken werd de verhouding tussen Franstalig, Nederlandstalig en neutraal als volgt geëvalueerd:

De wetgeving op het taalgebruik werd gevolgd door rekening te houden met de lokaliseerbare en niet lokaliseerbare dossiers. Indien de oorsprong van het dossier in een eentalig gewest ligt, moet dat dossier in de taal van  dat gewest  worden  afgehandeld.  Bij gebrek  aan lokaliseerbaarheid  werden  andere criteria gebruikt. Indien het dossier betrekking had op een personeelslid, een particulier of een klant werd rekening gehouden met de taal van dat personeelslid, deze particulier of deze klant.

De dossiers waaraan geen taalaanhorigheid kon worden toegewezen (onlokaliseerbaar, geen verband met een particulier of personeelslid of klant) werden als neutraal beschouwd. Dat betekent dat men bij het ontstaan van het dossier nog niet kan stellen in welke taal het moet worden afgehandeld. Het is pas als dit dossier aan een personeelslid wordt toevertrouwd dat de wetgeving op het taalgebruik voorziet dat het dossier afgehandeld wordt in de taal van dat personeelslid."
De berekening van het werkvolume:

"De duur van de dossierbehandeling en van de takenuitvoering werd als volgt beoordeeld.

Voor de behandeling van de dossiers/taken werden vijf categorieën bepaald:

· dossier ≤ 10 minuten
· 10 minuten < dossier ≤ 1uur
· 1uur < dossier ≤ 1/2 dag

· 1/2 dag < dossier ≤ 1 dag
· dossier > 1 dag.

De telling werd dagelijks uitgevoerd door elk personeelslid dat deel uitmaakt van het begeleidingspersoneel (met uitzondering van de personeelsleden die behoren tot de trappen 1 en 2 van de hiërarchie) door het invullen van een formulier.

Nog voor het invoeren van de tellingen werd een uitgebreide informatienota overgemaakt aan al de personeelsleden die bij de tellingen betrokken waren. In deze nota werd het doel, de methode en het belang van de correcte uitvoering van de tellingen uitgelegd. Gedurende de twee eerste weken van de tellingen werd voor een gepersonaliseerde opvolging gezorgd (met individuele uitleg in functie van de taken van elk personeelslid, vorming per dienst, ...).

Alle vragen van de personeelsleden met betrekking tot de telling werden gericht aan een contactpersoon die op alle vragen die gesteld zijn door de betroffen personeelsleden heeft geantwoord."

D. Tellingen
"De tellingen hebben 3,5 maanden geduurd, van 5 november 2012 tot 15 februari 2013.

1. Werklieden- en meesterpersoneel

	
	FR
	NL

	Oproepen naar de CAT
	48 994
	3 177

	Percentage
	93,91%
	6,09%


De verdeelsleutel voor het werklieden- en meesterpersoneel is dus 93,91% voor het Franstalige kader en 6,09% voor het Nederlandstalige kader.

2. Begeleidingspersoneel (met uitzondering van de personeelsleden die behoren tot de trappen 1 en 2 van de hiërarchie)

Het resultaat van de telling door het begeleidingspersoneel tijdens de referentieperiode is:

	
	Concept of studie
	

	A
	Aantal dossiers van minder dan 10 minuten
	5 090

	B
	Aantal dossiers tussen 10 minuten en 1 uur
	2 639

	C
	Aantal dossiers tussen 1 uur en een halve dag
	1 709

	D
	Aantal dossiers tussen een halve dag en 1 dag
	1 540

	E
	Aantal dossiers van meer dan 1 dag
	417


	
	Uitvoering
	

	A
	Aantal dossiers van minder dan 10 minuten - FR
	58 884

	
	Aantal dossiers van minder dan 10 minuten - NL
	3 726

	
	Aantal dossiers van minder dan 10 minuten - Neutraal
	7 961

	B
	Aantal dossiers tussen 10 minuten en 1 uur - FR
	14 913

	
	Aantal dossiers tussen 10 minuten en 1 uur - NL
	1 541

	
	Aantal dossiers tussen 10 minuten en 1 uur - Neutraal
	4 238

	C
	Aantal dossiers tussen 1 uur en een halve dag - FR
	4 914

	
	Aantal dossiers tussen 1 uur en een halve dag - NL
	368

	
	Aantal dossiers tussen 1 uur en een halve dag - Neutraal
	1 967

	D
	Aantal dossiers tussen een halve dag en 1 dag - FR

	1 949

	
	Aantal dossiers tussen een halve dag en 1 dag - NL
	203

	
	Aantal dossiers tussen een halve dag en 1 dag - Neutraal
	899

	E
	Aantal dossiers van meer dan 1 dag - FR
	398

	
	Aantal dossiers van meer dan 1 dag - NL
	8

	
	Aantal dossiers van meer dan 1 dag - Neutraal
	343


	
	Totaal
	

	Type
	FR
	NL
	Neutraal

	A
	58 884
	3 726
	13 051

	B
	14 913
	1 541
	6 877

	C
	4 914
	368
	3 676

	D
	1 949
	203
	2 439

	E
	398
	8
	760


Aan bovenstaand totaal is een wegingsindex toegekend aan elk type dossier op basis van de nodige tijd voor de afhandeling ervan, zijnde:

	Type
	
	Coëfficiënt

	Dossiers van minder dan 10 minuten
	A
	1,00

	Dossiers tussen 10 minuten en 1 uur
	B
	6,33

	Dossiers tussen 1 uur en een halve dag
	C
	39,33

	Dossiers tussen een halve dag en 1 dag
	D
	127,33

	Dossiers van meer dan 1 dag
	E
	150,00


Dit geeft in verhouding met het bovenstaande:

	Type
	FR
	NL
	Neutraal

	A
	58 884,00
	3 726,00
	13 051,00

	B
	94 399,29
	9 754,53
	43 531,41

	C
	193 267,62
	14 473,44
	144 577,08

	D
	248 166,17
	25 847,99
	310 557,87

	E
	59 700,00
	1 200,00
	114 000,00

	Totaal (wegingsindex)
	654 417,08
	55 001,96
	625 717,36


Overigens, voor de neutrale dossiers is een verdeelsleutel van 50/50 toegepast aangezien deze zowel in het Nederlands als in het Frans kunnen uitgevoerd worden. Dit geeft een algemeen totaal van:

	
	FR
	NL

	Algemeen totaal
	967 275,76
	367 860,64

	Verdeling
	72,45%
	27,55%


De verdeelsleutel voor het begeleidingspersoneel (met uitzondering van de personeelsleden die behoren tot de trappen 1 en 2 van de hiërarchie, is dus 72,45% voor het Franstalige kader en 27,55% voor het Nederlandstalige kader."
E. Analyse van het ministerieel voorstel
De VCT is van oordeel dat de gehanteerde tellingen en parameters wat het begeleidingspersoneel betreft (trappen 4 tot 10) aanvaardbaar zijn en behoorlijk de activiteit van deze dienst weergeven.
Voor het werklieden- en meesterpersoneel, daarentegen, zijn de gegevens onvoldoende en niet pertinent. De berekening van het werkvolume is enkel gebaseerd op het aantal oproepen. Na een vraag om bijkomende inlichtingen van de VCT omtrent het gebrek aan deze gegevens werd het volgende geantwoord (vertaling): "voor het werklieden- en meesterpersoneel werd inderdaad beslist dat de berekening van het werkvolume gebaseerd zou worden op het aantal inkomende oproepen bij de CAT, dit, zonder rekening te houden met de taal van de burgers die zich tot de "groene punten" wenden, alsook tot de verschillende gewestelijke containerparken, zoals dat het geval was zes jaar geleden. Deze beslissing wordt gerechtvaardigd met het oog op relevantie. Er werd namelijk vastgesteld dat de burgers die zich tot de "groene punten" en tot de verschillende gewestelijke containerparken richten, vaak meerdere keren in de tellingen voorkwamen. Zij lieten zich vaak door meerdere personeelsleden helpen en dit in de taal van deze laatsten, wat de verkregen tellingen beïnvloedt. Om tot zo exact mogelijke cijfers te komen en om te beantwoorden aan de vereisten die opgelegd worden door de VCT om de situatie te definiëren waarin de personeelsleden zich bevinden, werd ervoor gekozen om het informaticaprogramma te gebruiken waarbij de taalkeuze van de burger bij aanvang van iedere telefonische oproep geregistreerd wordt."

In het dossier dat overgemaakt werd op 5 maart 2007, dat aanleiding gaf tot het advies van 10 mei 2007 nr. 39.063, werden meerdere criteria gehanteerd (naast het bezoek aan het containerpark en het aantal bijdrages aan de mobiele groene punten), zoals het aantal schriftelijk ingediende klachten en het aantal commerciële contracten dat afgesloten of gewijzigd werd.

De relevantie van de gegevens die voor de laatste trap van de hiërarchie verschaft werden, dient dan ook gerelativeerd te worden.

*

* *

Tot besluit houdt de VCT, wat de directiebetrekkingen betreft, m.b.t. de 1e en 2e trap, de verhouding 40% N – 40% F – 10% Ntwt. – 10% Ftwt. aan.

De VCT is van oordeel dat voor de 4e tot 10e trap de verhouding 27,55% N – 72,45% F gehanteerd dient te worden voor de 233 betrekkingen van de administratieve zetel.

Aangaande de laatste trap van de hiërarchie, daarentegen, m.b.t. het werklieden- en meesterpersoneel, is de VCT niet in staat zich uit te spreken bij gebrek aan pertinente gegevens voor de berekening van het werkvolume.

Met bijzondere hoogachting,

	
	    De Voorzitter,

     E. VANDENBOSSCHE


2

